
Lo scaldacqua è stato realizzato per durare e per soddisfare in modo affidabile e
conveniente le esigienze familiari di acqua calda.

1) Il serbatoio in lamiera di grosso spessore è collaudato a 12 bar e garantito per
pressioni di esercizio di 8 bar. L’attenta esecuzione dei semilavorati e l’esclusiva
tecnica di assemblaggio garantiscono una perfetta applicazione delle resine protet-
tive (polimerizzate ad alta temperatura), dando qualità al prodotto finito.

2) La coibentazione è composta da schiuma di poliuretano espanso senza cloro-
fluorocarburi (CFC FREE), idro-fluorocarburi (HFC FREE), e idro-cloro-fluorocarburi
(HCFC FREE) gas responsabili della rarefazione della fascia d’ozono e corresponsa-
bili del cosidetto effetto serra.

3) L’esterno in lamiera, curato nell’ estetica e nella lavorazione, è ricoperto da
resine bianche applicate e cotte al forno a 220°C dopo un adeguato pretrat-
tamento.

Quote e illustrazioni sono indicative. Il costruttore si riserva la facoltà di apportare eventuali
modifiche senza alcun preavviso. 

CARATTERISTICHE DEGLI SCALDACQUA - CHARACTERISTICS OF THE WATER HEATERS 

The vertical electric water heater has been designed to last and to satisfy, in a
reliably and convenient way the domestic need of hot water.

1) The tank in sheet metal of great thickness, is tested at 12 bar and guaranteed for the
operating pressure of 8 bar. The careful execution of the semi-finished and the exclusive
technique of construction guarantees a careful covering of protective resins (polymerized
at high temperature). All these operations give quality to the finished product.

2) The polyurethane foam insulator has no chlorine-fluorocarbons (CFC FREE),
no hydro-fluorocarbons (HFC FREE) and no hydro-chlorine-fluorocarbons (HCFC
FREE) responsable for the ozone rarefaction and for the so-called greenhouse
effect.

3) The external cover, in metal sheet, is particularly solid and coated with protec-
tive white resins applied and oven-heated at 220°C after a pretreatment of pho-
sphodegreasing and washing in demineralized water. 

Dimensions and illustrations are only indicative. The manufacturer reserves the right to carry out
any modifications without notice.

Attacchi
Connections

CARATTERISTICHE/CHARACTERISTICS MODELLO/MODEL DIMENSIONI/DIMENSIONS
Potenza termica
Thermal Power

Tensione
Voltage

Watts

Resa ΔT 45°C
Yield ΔT 45°C

Capacità
Capacity

Volts **Lt/h Lt.

D
mm

H
mm

h1
mm

i
mm

Ø2Ø1

1500

2000

Unico Prelievo
Only Drawing

40°C 

***Lt

Peso
Weight

Kg

~220-230

~220-230

300

400

29

38

45

55

150

200

BSE/150/BD

BSE/200/BD

490

490

1050

1370

1140

1460

140

140

3/4”

3/4”

1/2”

1/2”

** Temperatura in entrata 15 °C.
*** Termostato a 70 °C. Temperatura ingresso 15°C.

BSE/.../BD = Boschetti Scaldacqua Elettrico Basamento Domestico

** Inlet water temperature 15 °C.
*** Heat control setting 70°C. Inlet water temperature 15°C.

Modello
Model

Uscita H2O
H2O Way off

Entrata H2O
H2O Way in

Scarico Ø1
Exhaust pipe

D

i

Ø2

Ø2

h1 H

Anodo in lega di magnesio AZ63
Anode in magnesium alloy AZ63

Gruppo RT

RT Units


